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Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με τη Μολδαβία (Υπερδνειστερία)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του για τη Μολδαβία, και ιδίως τα 
ψηφίσματα της 18ης Δεκεμβρίου 2003, της 24ης Φεβρουαρίου 2005 για τις 
κοινοβουλευτικές εκλογές στη Μολδαβία, και της 16ης Μαρτίου 2006 για τα δικαιώματα 
του ανθρώπου στη Μολδαβία και ειδικότερα στην Υπερδνειστερία,

– έχοντας υπόψη την τελική δήλωση και τις συστάσεις της Επιτροπής Κοινοβουλευτικής 
Συνεργασίας ΕΕ-Μολδαβίας, που συνήλθε στις 6 και 7 Οκτωβρίου 2005,

– έχοντας υπόψη τη Συμφωνία Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας μεταξύ της Μολδαβίας 
και της ΕΕ, που τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1998,

– έχοντας υπόψη τις δηλώσεις της διάσκεψης κορυφής του ΟΑΣΕ το 1999 στην 
Κωνσταντινούπολη και της υπουργικής συνάντησης του ΟΑΣΕ το 2002 στο Πόρτο,

– έχοντας υπόψη το σχέδιο δράσης της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας για τη Μολδαβία 
που εγκρίθηκε στις 22 Φεβρουαρίου 2006 και θεσπίζει τους γενικούς προσανατολισμούς 
για τη στρατηγική συνεργασία μεταξύ της Δημοκρατίας της Μολδαβίας και της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 103, παράγραφος 2, του Κανονισμού του,

A. δεδομένου ότι η ΕΕ αναγνωρίζει τους ιστορικούς, πολιτιστικούς και οικονομικούς 
δεσμούς της Μολδαβίας με την Ευρωπαϊκή Ένωση,

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η διένεξη μεταξύ της αποσχιστικής τοπικής κυβέρνησης της 
Υπερδνειστερίας και της κεντρικής κυβέρνησης της Μολδαβίας έχει συμβάλει σε μεγάλο 
βαθμό στην αστάθεια ολόκληρης της χώρας,

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι διεξάγονται από το 1992 διαπραγματεύσεις για το καθεστώς της 
Υπερδνειστερίας από τους ‘Πέντε συν Δύο’, ήτοι τη Μολδαβία, την περιοχή της 
Υπερδνειστερίας, τη Ρωσία, την Ουκρανία και τον ΟΑΣΕ, με την ΕΕ και τις ΗΠΑ ως 
παρατηρητές· λαμβάνοντας υπόψη ότι τον Απρίλιο του 2006 διακόπηκαν οι 
διαπραγματεύσεις,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι στις 17 Σεπτεμβρίου 2006 οργανώθηκε στην Υπερδνειστερία 
δημοψήφισμα για την ανεξαρτησία, το οποίο δεν έχει αναγνωριστεί από τη διεθνή 
κοινότητα,

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι το εν λόγω δημοψήφισμα δεν έχει αναγνωριστεί από τη διεθνή 
κοινότητα και ότι ο ΟΑΣΕ δεν έστειλε παρατηρητές για να παρακολουθήσουν τη 
διαδικασία,
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1. τονίζει ότι το δημοψήφισμα δεν μπορεί να αναγνωριστεί επειδή οργανώθηκε μονομερώς 
από τις αρχές της Υπερδνειστερίας χωρίς προηγούμενη διαβούλευση με την Κυβέρνηση 
της Μολδαβίας, και επειδή διεξήχθη χωρίς την παρουσία διεθνών παρατηρητών λόγω των 
σοβαρών ανεπαρκειών της οργάνωσής του·

2. εκφράζει τη συνεχιζόμενη υποστήριξή του προς τις προσπάθειες εξεύρεσης ειρηνικής 
λύσης της διένεξης στην Υπερδνειστερία, σύμφωνα με τα συμπεράσματα της Διάσκεψης 
του ΟΑΣΕ του 1999 στην Κωνσταντινούπολη, βάσει διαπραγματεύσεων και διαλόγου· 
υπενθυμίζει στη Ρωσία τη δέσμευση που ανέλαβε κατά τη Διάσκεψη της 
Κωνσταντινούπολης να αποσύρει τα πυρομαχικά, τον οπλισμό και τις ένοπλες δυνάμεις 
που διαθέτει στην επικράτεια της Μολδαβίας και την καλεί να σεβαστεί απόλυτα τη 
δέσμευση αυτή·

3. τονίζει ότι η λύση του προβλήματος της Υπερδνειστερίας συνιστά θεμελιώδες στοιχείο 
για την προαγωγή της πολιτικής σταθερότητας και της ασφάλειας στη Δημοκρατία της 
Μολδαβίας, αλλά και σε ολόκληρη την περιοχή·

4. καλεί όλα τα ενεχόμενα στη διένεξη μέρη να μην πάρουν μέτρα που θα προκαλούσαν 
περαιτέρω κλιμάκωση της κατάστασης, να επιστρέψουν πάραυτα στο τραπέζι των 
διαπραγματεύσεων με το σχήμα 5+2 και να εργαστούν για την ταχεία και διαφανή λύση 
της διένεξης·

5. καλεί την Κυβέρνηση της Ρωσικής Ομοσπονδίας να μην προβεί σε καμία μονομερή 
παρέμβαση στις εσωτερικές υποθέσεις της Μολδαβίας, αλλά να συνεργαστεί στενά με 
στόχο τη θέσπιση σταθερής και ειρηνικής βάσεως για την ανάπτυξη της Υπερδνειστερίας, 
της Δημοκρατίας της Μολδαβίας και ολόκληρης της περιοχής·

6. καλεί την Επιτροπή και το Συμβούλιο να εντείνουν τις προσπάθειες που καταβάλλουν για 
να ενθαρρύνουν το διάλογο και την επανάληψη και προώθηση των διαπραγματεύσεων 
5+2 για το καθεστώς της περιοχής της Υπερδνειστερίας, σύμφωνα με το Χάρτη και τις 
Συμβάσεις του ΟΗΕ·

7. εκφράζει την ικανοποίησή του για την απόφαση της Ουκρανίας το Μάρτιο του 2006 να 
επιβάλει νέες τελωνειακές ρυθμίσεις στα σύνορά της με την Υπερδνειστερία, σύμφωνα με 
το διεθνές δίκαιο·

8. εκφράζει τη λύπη του για τις πρόσφατες δηλώσεις του de facto ηγέτη της 
Υπερδνειστερίας ότι θα υποβάλει σε λίγους μήνες υποψηφιότητα για τέταρτη προεδρική 
θητεία και ότι δεν προτίθεται να αποσυρθεί μέχρις ότου αναγνωριστεί διεθνώς η 
Υπερδνειστερία· ζητεί πλήρη σεβασμό των δημοκρατικών αξιών, των δικαιωμάτων του 
ανθρώπου και του κράτους δικαίου·

9. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 
Επιτροπή, στην Κυβέρνηση και στο Κοινοβούλιο της Μολδαβίας, στην Κυβέρνηση της 
Ρουμανίας, στην Κυβέρνηση της Ουκρανίας, στην Κυβέρνηση της Ρωσικής 
Ομοσπονδίας, στην Κυβέρνηση των ΗΠΑ, στο Γενικό Γραμματέα του ΟΑΣΕ και στο 
Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης.


